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B cTaTbe MpMBOAMTCS OMMCaHME KYABTYPHOM CUMBOAMKM XYAOXKECT-
BEHHbIX 00Pa30B B OPUIrMHAAbHbIX M MEPEBOAHBIX TEKCTAX, Ha OCHOBE CO-
NMOCTaBAEHUS KOTOPbIX PACKPbIBAOTCS NMPUMEPDbI NMEPEBOAYECKON MHTEP-
npeTaumMm HaUMOHAAbHO-KYABTYPHOM CMMBOAMKU. Ha npumepe nepeso-
AOB KAQCCMYECKMX U COBPEMEHHbIX MPOU3BEAEHNIN PYCCKMX M Ka3aXCKMX
nMcaTeAer OonmcbiBaeTCs nepeBoAdeckas MHTepnpeTaums KyAbTYPHO-MUC-
TOPUUECKON MH(OPMALMK, YTO TPEOYEeT CAOXKHOIO aCCOLMATUBHO-CMbIC-
AOBOIO MOMCKA AEKCUUYECKMX CPEACTB, MPUMEHEHUS TPUEMA AEKCUYECKOM
MOAYASILIMM 1 UCTOPUKO-KYALTYPHOrO KomMmeHTapus. Ocoboe BHUMaHMe
YAEASETCS CMMBOAMKE LBETa, OTPaXkalollel HauMOHAAbHO-KYAbTYPHbIN
06pa3s MbllUAeHUS. B cTaTbe NPUBOAATCS M aHAAMBMPYIOTCS MPUMEPbI YC-
TOMUYMBBIX CPABHEHMI C aNUTETaMM LBeTa akK, (6eAbli) 1 Kapa (Y4epHblii),
KOTOPbIE MMEIOT Pa3AMYHbIE KOHHOTALMM B KOHTEKCTHbIX yroTpebAe-
HMgX. Tak, YCTOMYMBBIE BbIPaXKEHMS C SMUTETOM ak, (OeAbI) CUMBOAM3U-
pyloT OGAarme HauMHaHWs, COObITUIMHYIO TOPXXECTBEHHOCTb, AOCTATOK M
n306muAmne. Ha ocHoBe aHaAM3a KaXkA0ro hparMeHTa nepeBoAHOro TeKCTa
aBTOP MPUBOAMT CBOM KOMMEHTAPUM OTHOCUTEABHO BOCCO3AAHMS U aAEeK-
BATHOM MHTEPMPETALMM KYABTYPHbIX CMbICAOB B TEKCTE MEPEBOAQ.

KAloueBble CAOBA: KYAbTYpHasi CUMBOAMKA, XYAOXKECTBEHHbIN nepe-
BOA, XYAOXECTBEHHbIM 00pas, nepeBoAveckas MHTEprpeTaums, NCTopu-
KO-KYAbTYpHas MHopmMaums.

In article the description of cultural symbolics of artistic images is pro-
vided in original and translated texts on the basis of which comparison
examples of translation interpretation of national and cultural symbolics
reveal. On the example of the translations of classical and modern works
of Russians and the Kazakh writers translation interpretation of cultural
and historical information that demands difficult associative and semantic
search of lexical means, application of reception of lexical modulation and
the historical and cultural comment is described. The special attention is
paid to the symbolics of color reflecting a national and cultural mentality.
In article examples of steady comparisons with epithets of color and ak
(white) and a kara are given and analyzed (black) which have various con-
notations in the contextual uses. So, set expressions with an epithet and
K (white) symbolize good undertakings, event solemnity, prosperity and
abundance. On the basis of the analysis of each fragment of the translated
text, the author provides the comments concerning a reconstruction and
adequate interpretation of cultural meanings in a target text.

Key words: cultural symbolics, literary translation, artistic image,
translation interpretation, historical and cultural information.

Makanasa TymHycka >keHe ayaapma MOTIHAEpAeri kepkem obpas-
AQpbIHbIH MBAEHM CUMBOAMKACHI CMMATTaAaAbl, COHbIMEH KATap OAapAbI
CaAbICTbIPY HEri3iHAE YATTBIK-MOAEHU CHMBOAMKaHbI ayAapMallbIAbIK,
TYCIHAIPY MbICaAAapbl allbIAbIN KepceTiaeai. OpbIC XoaHe Kasak, >Kasy-
LbIAQPbIHbIH KAQCCMKAABIK, YK&HE 3aMaHayu LblFapMaAapbiHbIH, ayAap-
Ma YATICIHAE MBAEHM-TAPUXM aKMNapaTTbiH ayAQPMALUbIAbIK, TYCIHAIPIAYi
cunatTanaAbl. OCbiHAQM akmapaTTbl CakTay MakcaTbl AEKCUMKaAbIK, Ky-
paAAAPAbIH, KYPAEAI acCOLMATMBTI-MaFblHAAbl i3AEHICTI, AEKCUKAAbIK,
MOAYASILMS MEH TapUXM-MOAEHU TaAKbIAQyAbl TaAam eTeAi. Makaasa
YATTBIK-MBAEHU OMAQY ASCTYPIH allibll KOPCETeTIH TYC CUMMBOAMKACbIHA
aca Hasap ayAapbliAaAbl. KOHTEKCTTIK KOAAQHYAQ BPTYPAI KOHHOTaLMsFa
ne 6oAFaH ak, (6eAbli) XkaHe Kapa (YepHbli) aNUTETTEPIMEH KOAAAHbIAA-
TbIH TYPaKTbl TEHEYAEP MbICAAAAPbl TaAAAHaAbl. MaceaeH, ak anuTeTi-
MEH KOAAAHbIAQTbIH TYypaKTbl TipKecTep i3ri 6actayAapAbl, CaATaHaTTbl
OKMFAAapAbl, 6epeke MeH MOALLBIAbIKTbIH CUMBOAbI GOAbIN TabblAaAbI
AyAapblAFfaH MaTIHHIH ep6ip Y3iHAICIH TaAAQy Heri3iHAe aBTop ayaapma
MOTIHIHAEr MSAEHM aKMapaTTblH, MaFbIHCbIH CakTar, e3re TiAre ayAapy
JKOHE aAeKBaTTbl TYCIHAIPYre KaTbICTbl @BTOP ©3iHiH, OMbIH TaAKblAQy ap-
KbIAbl KEATIpEA|.

Ty#iH ce3aep: MOAEHU CUMBOAMKA, KOPKEM ayAapMa, Kepkem o6pas,
ayAapMaLllbIAbIK, TYCIHAIPY, TapUXM-MOAEHM aKnapar.
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[Tpobaema Bocco3naHusi HAMUOHAIBHO-KYIbTYPHON CUMBOJIMKH
B XYJOXXECTBEHHBIX NEPEBO/IaX BCETAa OCTAeTCs B IIEHTPE BHUMA-
HUs uccnenoBarenei. [lepeBomueckue mpuemsl u TpaHchopMauu
COCTaBJISIIOT 3HAUUTENBHYIO YacTh PeoOpa3oBaHUi TEKCTa OPHUIH-
Haja cpencTBaMH Jpyroro s3bika. Kak mpaBmio, mepeBomdeckas
WHTEPIIPETaIHsl Xy JOKECTBEHHBIX 00pa30B PaCIIUPSIET CMBICIOBOE
HaIoJIHEHHE CUMBOJIA.

TpagumnwonHass KyJIbTypHas CHMBOJHMKA pacKphIBaeT Ha-
UOHAIILHO-KYJITYPHOE CBOCOOpa3ue MEHTaIUTeTa Hapola U OT-
pakaeT HamOoJiee BaKHBIC AJIIEMEHTHI KU3HU Hapoja. Tak, Tpaau-
[IMOHHAs Ka3axcKas CHMBOJHMKA IMOJAPAa3AeIsAeTCs] Ha CIETYIONIne
IPYIIIIbL:

1. CumBoibI, 0OYCJIOBJIEHHBIE MPHPOAHO-KIUMATHIECKUMH
YCIOBHSIMH JKU3HU: may (2opwl), scycan (NovlHb) — CAMBOJIBI POJI-
HOU 3eMITH, emer (0y6) — CUMBOJ TBEPAOCTH (Jlyxa) U T.JI.

2. llBeroBasi cuMBONHKA: aK (Denblil) — CUMBOI YHCTOTHI, Oe-
3YIIPEYHOCTH W M300MIHS; Kapa (YepHBIH) — CHMBOJ TOpPS, TOJ-
JIOCTH, OTYASHUS; KO2iI0ip (20/1y001l) — CUMBOJ HeOa, OTKPBITOrO
MIPOCTPAHCTBA, BEICOTHI U CBOOO/IBL; KbI3bL1 (KPACHDBIIL) — CAMBOJI CH-
JIBI, CTPACTH M KPACOTHI; KOK (3e/eHblll) — CHMBOJI BECHBI, OOHOBIIC-
HUS ¥ JKU3HU.

3. KocmocumBonuka: connye, 1yHa, 36e30bl — CAMBOJIBI OJ1aro-
TTOJTY9Hs, TOOpa M CHACThS

4. AnumanucTuyeckass CUMBOJIMKA: akKy (1e6edb) — CUMBOJ
BEPHOCTH U JIIOOBU; KOHb € NYCMbIM Ce010M — CHMBOJI THOENIN BCaa-
HUKa; KACKbIp — CHMBOJI MYy>KECTBa.

5. OpHaMeHTaJbHas CHUMBOJIMKA; KOIIKap Myii3 (OapaHbu
pora), Tyitic TabaH (cien BepOItOa) — CHMBOJIBI MaTEPUAIbHOTO
0JTaromoIy4us; KyC KaHaThl (ITHYbE KPBLIO), KYCMYPBIH (IITHIHI
KITIIOB) — CHMBOJIBI CBOOO/IbI U HE3aBUCUMOCTH.

Takoe MHOroooOpaszue KOHHOTALMH KyJIBTYPHBIX CMBICIOB
MTOPO’KIAET OTpE/ICTICHHbBIE CI0KHOCTH B UX BOCCO3/IaHUH B TIepe-
BOJIHBIX MPOU3BeACHUsX. [lepeBOAMMOCT KyIbTYPHOW CUMBOJIMKA
COOTHOCHTCSI C UX MHTEpPIPETALHUEH, T.€. BOSMOXKHOCTBIO HanboJee
MTOJTHOTO OTIMICAHWS C TIENBbI0 BBIPAXEHHS TIIYOMHHOTO CMBICTAa U
9MOLIMH, 3aKIIOYEHHBIX B CEMaHTHKe cuMBoja. «KynbTypHas uH-
TepIpeTanys CMbICIa XyI0KECTBEHHOTO CJI0OBA OPUEHTHPOBaHA Ha
ajzipecara, TO3TOMY «KYJIbTYPHBII», WIH «TEKCTOBBII, KOMIIOHEHT
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KynbTypHast CHMBOJIMKA XyHOXKECTBEHHBIX 00pa30B B IIEPEBOJUCCKON HHTEPIIPETAINN

UMILTUIIUTHO BXOJUT B CMBICIIOBYIO CTPYKTYpY Iie-
PEBOIMMOTO BBIPXCHHS, TIPEJICTABIIsAsI COOON €ro
CBOCTO pOJa «aCCOIMATHBHO-CMBICIIOBYIO aypy».
KynpTypHbIe Tpaguiuu BOCOPUITHS TOTO WU HHO-
'O SI3BIKOBOTO WJTH CTHIIMCTHYECKOTO SIBIICHUS B XY-
JTIO’)KECTBEHHOM TEKCTE BIUSIOT HA €0 MOHUMaHWe
u uHTepnperamuio» [1, 15].

Oco0yr0 CII0KHOCTh TIPH TIEpeBOJie TPUOOpE-
TaOT 00pa3bl, CUMBOJM3UPYIONINE POJHYIO 3EM-
JI10, B KOTOPBIX 3aJI0KEH HE TOJIBKO OMpPEICICHHBIM
CMBICJ, HO ¥ OMOITUH, CBSI3aHHBIE C TyBCTBOM JIIO0-
BM K pojauHe. Tak, 3amax MoJibIHU, HAMOJHAIOUIUN
CTEIHBIC MMPOCTOPHI U 3HAKOMBIM C CaMOr0 JIETCTBA,
BCer/la HAaIIOMUHAET 3amax poaHo# 3emuu. B ckaze
o Cynrane beiibapbice HMEHHO 3arax MOJIBIHU BbI-
3bIBACT ACCOLMAIINH C TANEKOH POANHON U IPOOYK-
JTaeT B HEM CHJIbHYIO TOCKY W TI€4Yallb 110 POJIHOM
3eMJIe, YTO 3aCTABIJIO €r0 OCTABUTH 30JIOTOU Tpec-
TOJI U BEPHYTHCS B pOjHbIE Kpas. OO 3TOM TJIacuUT
M3BECTHAs Ka3aXCKas IIOCIOBHUIIA «O3Te eIIJIE CYITaH
0oJIFaHIIIa, 63 eNIIHIE YJITaH 00J1», 4TO B JIOCIIOBHOM
MEPEBOJIC 03HAYALT: «4eM OBITh CYJITAHOM B JAPYTOM
CTpaHe, Jy4Iie ObITh IIOPTSHKON B CBOSH CTpaHey.

OMOITMOHAIBHOE OIMUCAHWE TOCKH TIO0 POIHOM
3emiie, BIBIXaHUE 3alaxa IMOJBIHA MOCHe JOJTON
Pa3IyKH W 4yBCTBA, UCTIBITBIBAEMBIEC IPH 3TOM Te-
poeM, BcTpeuaercss B pomane K. JKymanunosa
«AtaMekeHn» — 00pa3HOe M IMOITUYHOE HA3BaHUC
poaunsbl, 3eMiu otuoB. Cp.: «Con-ax myy exen, Ax-
JHCAHHBIY JHCYpeci amKaKmai cOgbln, MAUUHAHBIH
awiblK 2liHe2iHeH Oasty Jiceqnieen camanamen bipee
KOnmer Yymbim 00bln KemkeH Oip eaxcauivln uic ay-
Kbin Kost bepoi. Kadimei 6ypkwipasan 603 ducycan-
HbIH capaibiyobl awap xcynap uici... Towipim-ay,
HEMKeH JCAH2A JHCAllbl, HCYPEeKKe KAHOaU emeHe
JHCAKLIH, HeMKeH KOMmyma mamuvic uic mvinay? Ke-
Hem Keycipiei Oyvlidatl autbln, HCAHAPbIHA WbINbLIL-
oan orcac monvin kemmi» [2, 136—137].

Bocco3nanue  XymokecTBEHHOHW 00pa3HOCTH
TEKCTa, TBOPYECKON MaHEPhl TUCATEINS, €r0 UHTCH-
WA, 0COOCHHOCTEH MEHTAMTETa, Iepenadn Ko-
JIOB KYJBTYPBI U 3THOCA JOCTUTAETCS B PE3yJIbTaTe
nepeBoaueckor uHTepnperanuu. llepeBogueckas
WHTeTpeTanus 00pa3HO-aCCOIMATHBHBIX CMBICIOB
MIPEACTABIICHA CICAYIOMHIM o0Opa3zoM: «V Axocana
BHE3ANHO 3a0UNOCH cepoye, U OH HeGOILHO NPedd.-
€ MYCUMEeNbHO-CIAOOCHHOMY BOJIHEHUIO 4YBCMS,
8 OMKpbIMOe OKHO MAWUHbL 80pYe NOBEAN0 NOJLY-
3a0bIMbIM YYOCCHbIM 3aNaxom. dmo 0wl mepnKuil
apomam demcmea — apomam noiviHu... O, Aniax,
KAaKotl Jice OH NPUsMHbIL U eCMeCcmEeHHbl U KaK
onuzox cepoyy u oywe. Ckopo owymun nepuierue
8 HOCY U NOHSL, YMO, CaM MO20 He Jceids, npoc-
aesuncsay [3, 135]. B manHOM OTpBIBKE Hambojee

MOJIHO TMEPEeAaloTCsl HACTPOCHHE U YYBCTBA I'epos,
BBI3BaHHBIC 3aM1aXOM ITOJIBIHH, CHUMBOJIM3UPYIOIHIA
POJIHYIO 3eMJTI0, €€ CTEIHBIE IPOCTOPHI.
HaunoHnanbHO-KynbTypHasE CHMBOJIMKA XYJI0-
JKECTBEHHBIX 00pa30B HambOojee SPKO BEIpaKEHA
B CHMBOJIMKE IIBETA, OCOOCHHO B €€ KOHTPACTHBIX,
MPOTHUBOIOJIOKHBIX ONMHUCAHUSX. Tak, B IIBETO-
BOHl CHMBOJIMKE Ka3aXCKOTO Hapojia JTOMHHHPYIOT
JBa 1BeTa — ax (0enblil) u Kapa (4epHbIi). DnuTeT
ax (Oenblil) UMEET MHOKECTBO 3HAYCHUH M acco-
[UUPYETCS C YHCTOTONM W HEBHHHOCTBHIO, Oe3yT-
PEYHON KpacoTOM, YECTHOCTBIO, MPEJAHHOCTHIO, A
TaKXe N300MIIMeM HalMOHABHBIX TPOIYKTOB, Clie-
JIAHHBIX U3 MOJIOKa. KpoMe Toro, 3TOT a1uTeT BCTpe-
YaeTcs B Ha3BaHUSX MEePCOHaXel B QOIBKIOPHBIX U
XYA0KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUAX, HAIIMOHAIBHBIX
MIECHSIX U CTUXaX, Ha3BaHUSIX MECTHOCTEH U JIp.

... OTKHHYB JIOKOHBI
Om MUn02o uend,
Cama U3 CBOHMX PyK CBUPEIb
oHa Opana:
TpOCTHUK OBbLT OKHUBIICH

... ONnax HCy3in asibl MaFaH
allKaH.
AJIBI 1a KOJIBIM/IAFbI
CBHIOBI3FBIHBI,
CaycakIieH ChIp Mepaecin

00XKECTBEHHBIM JIBIXaHbEM, 0acklIn OTTI,
U cepnue HammomHsn cBATEIM  Keyneme Kyit TONTBIPIBI
04apOBaHBEM. KacHeTTI.

(A.C. Iyuikus. My3ax; nep. A. [lyiicenOuesa).

B ostoM ciyuae HaOmomaercsi coBHaiEHHE
(YHKIMOHAIBHBIX JIOMUHAHT: JIMPUYHOCTH CTH-
XOTBOPEHHS, B KOTOPOM MOAST BOCIIEBAET KPAcOTy
1 M3SIIECTBO CBOEH MY3bI, 00YCIIOBHIIa BHIOOD Tie-
PEBOYUKOM BBIPA3UTEIBHBIX S3BIKOBBIX CPEJICTB,
MO3BOJISIONIMX BOCCO31aTh ATOT 00pa3. Cp.: sanmuTeT
C YCHJIMTEJIbHBIM 3HAUE€HUEM LIBE€Ta annax, oopaszo-
BAaHHBIN OT MpuUjarateabHoro ax (0enblit) B couera-
HUH CO CTUIMCTHYECKH MapKUPOBAaHHBIM KHUKHBIM
CJIOBOM orcy3 (MK, JIMIIO) MPHAACT SMOITHOHAIb-
HOCTb M TIPUTIOJHATOCTH IIEJIOMY BBICKA3bIBAHUIO.

KoueBoii o0pa3 XH3HM M TpaJullMd Ka3axc-
KOTO HapoJa HAIlJIM HEMOCPEICTBEHHOE OTpaxe-
HUE B 0Opa3HOW CHCTeMe Ka3axCKOro si3bika. Tak,
YCTOWYMBBIE BBIPQKEHHUSI C DIUTETOM aK CHMBO-
TU3UPYIOT Ollarve HAaYMHAHUS, COOBITHIHYIO TOp-
KECTBEHHOCTD, JIOCTATOK U M300mIne. Bripaxkenne
ax xkueiz (0enas KOIIMa) CBSI3aHO C OIKMCAHUEM 00-
psiia MHAyrypaluM Ka3aXCKUX XaHOB, a BBIpake-
HUE aK myleHiy KapHbl Hcapoliobl 03HAYAET, YTO
NPUILIIO CYACThE, HACTYNWIM XOPOLIME BpPEMEHa.
IlepeBoa momOOHBIX KyJIBTYPHBIX CHMBOJIOB, B KO-
TOPBIX 3aJ0KEH TITyOOKHI HCTOPUKO-KYJIHTYPHBIH
CMBICJI IPEATIOJIAraeT ero aJiekBaTHOE BOCCO3JaHNE
C TIOMOIIBIO ONHUCATEIBHOrO MEePeBOJa UM MOJACT-
POYHBIX KOMMeEHTapueB. PaccMoTpum mpuMmep
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Kusrnosa XK.K

HEYJJaYHOT0 TEepeBoJa M3 HCTOPUYECKOH TpHIIO-
run U. EcenOepnuna «KOYeBHUKI»: «... OH Jicemi
Jrcacap OOIKabIpObl a3ynvl minekmecmepi /leut-
mi Kvinwaxka xan emin ax xueizee xomepOi. baxk
KYCbl OACbIHA KOHBIN, aK MYUeHIH KAPHbL HCapblil-
owv» [4, 19]. B mepeBoge M. Cumamiko 4uTaem:
«Cemmnaoyamu nem om pooy 6vi1 NOOHAM HA Oenol
Kowme Abynxaup, 6 3HAK NPABO32NAUEHUS €20 Xd-
Hom. ITmuya cuacmvs onycmunaco Ha e2o 20108y U
6 Jcepmay OvLL npunecen benviii 6eponId». besyc-
JIOBHO, JIOCJIOBHBIM MEPEBOJ UCKAXKAET CHUMBOJIUY-
HBIN JUIA Ka3aXCKOTO Hapo/ia CMBICI BBIPAKEHUS aK
mytieniy KapHul dcapuliobl U KyJIbTYPHYIO KOHHO-
TalUIO TEKCTA IIEPEBOAA.

Ha namr B3risan, nepeBoj KyJbTYPHBIX CHMBO-
JI0B TpeOyeT CI0KHOTO aCCOIMAaTHBHO-CMBICTIOBOTO
[IOMCKa JIECKCUYECKUX CPEICTB, MPUMEHEHUS MpU-
eMa JIEKCHYeCKOW MOJYJSAIUN U HCTOPUKO-KYIIb-
TypHoro kommeHrtapus. Kak ormeuaer B.H. ba-
3bLJIEB, «IIPU MEPEBOJEC CEMAHTUUECKasl CTPYKTypa
TEKCTa MO3BOJISET J1IaTh MHOKECTBO MHTEPIIPETAIHi
B 3aBHCHMOCTH OT BEIOPAHHOTO TIEPEBOAYMKOM 3HA-
YyeHUs clIoBa. Beib B MOZIETN «CMBICIT — TEKCT» IIpa-
BUJIA pealin3alliy CBSI3aHHBIX 3HAYEHUH CIIOB YIIO-
PAIOYUBAIOTCS ITyTEM SKCIUIMKALMH OOILET0 CMbLIA
WX TIO3WIIMU OTHOCHUTEBHO KJIFOYEBOTO CIIOBa» |5,
161].

Cp., B IepeBosie CIEAYIOMIET0 KOHTEKCTa 3IIH-
TET Kapa KaK CUMBOJI [1€YaJu, rops, OTYasiHUS U He-
HaBHCTH BOCCO3/Ia€T HETaTUBHBIN 00pa3:

... Yuraror na meoem uene ... Kapa 6emiy xapreic TanOa

OachlIraH,
[leyars mpokyIATHS HApoAsl,  XaJbIK CEHi KapFam KOHFaH
JKACBIHHAH,
Tl ysxac Mupa, CThIT byn nyHneniH KyOBIKBIFBICBIH
MIPUPOADI, CyMIIaibl,
VYopexk TbI 00Ty Ha 3emIIe. Tomipre ne kenripren
aHTYpFaH.

(A.C. Iymkus. BonbHocTh; niep. K. Amamxososa).

B 1ol ome Hamboiiee SPKO BHIPAKEHBI BOJIb-
HOJIIO6I/IBLIe B3TJIIAbl T103Ta W €ro rpaxJaaHCKas
MO3UIMSI ¥ JJISL TOTO, YTOOBI TIepeiaTh BECh CIEKTP
YyBCTB, HCIIBITHIBAEMBIX ITOITOM, TAOCHOCTH | Ta-
TETUYHOCTDb IPOU3BCIACHUA, K. AManxoJioB B Kaue-
CTBE KOHTEKCTYaJIbHOTO 3KBHUBAJICHTA HCIOJIb3YET
oOpaszHoe couetanue xapa dem (OyKB. UepHOE JTUIIO0
B 3HAYCHHM «HEHABHUCTHOE JIMIIO, MEPEIOJIHEHHOE
311000i1» ), UMEIoITee OTPUIIATEIHLHYIO YMOIIMOHAIb-
HYIO OKpacKy. B aTom ciydae BaXHO OBUIO HalTH
CJIOBO, BBIPAXKAOIIEE BECh CIIOXKHBIA KOMILIEKC
smoruil. O MpUMEHEHUU NePEBOJUECKUX CTPATET Ui
de dicto n de re TIpu pelIeHNH 3a1a4d JOCTHKEHUS
AJICKBATHOM I1EPEBOAMMOCTH HA «KYJIBTYPHOM» UJIU
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«rexkcToBoM» ypoBHe numeT T.b. Panouis: «Cre-
JIOBAaHUE «IIEPEBOMUECKOMN CTpaTeruu de dicto» 03-
HavaeT IOCJe0BaTeNbHYI0 YCTaHOBKY IE€PEBOJ-
YHKa Ha TO, YTOOBI HAUTH TAKUE CPEICTBA POIHOIO
SI3bIKA M KYJBTYPBl, MAKCUMaJIbHO COIOCTaBUMBIE
CO CPEJICTBAMH A3BIKA-UCTOYHHKA, YTOOBI C UX IIO-
MOIIBIO JOOUTHCS APPeKTa KyIbTypHOH peleniun
IIEPEBOJIHOTO TEKCTa, COM3MEPUMOM C 0COOCHHOC-
TSAMHU pPELENIUN B KyJbTYpPHOH Cpefie OpUrHHaja.
B sToMm ciydae Mbl Kak Obl pEKOHCTPYHpYEM 00pa3
HHOKYJIBTYPHOTO «IPOTOTUIIMYECKOI0 YUTATEISD» B
ayTeHTUYHOM KyJlbTypHOH cpene» [1, 15-16].

C1noBo wibiybipak U1 Ka3aXCKOro Hapojia UMeeT
00JIbLIOE CUMBOJIMYECKOE 3HAUEHHE M O3HAYAET HE
TOJIBKO JIOM, KYIIOJ IOPThI, 3TO — JOMAIIHHUHA Ouar,
MpU3HAK MPOAOKEHUS poja. DTO CIOBO KYJIBTYPHO
MapKUPOBAaHHOE U UMEET 00pa3HO-acCOLUATUBHBIC
3HAYEHUS B CIEAYIONINX BHIPAXKEHHSIX, CBA3AHHBIX C
o0psaaMu, 0ObIYasSMH U YKIIQJIOM KU3HH Ka3ax0B U
KHUPTU30B: WbIHbIPAK KOMEPY — CO3aHUE MOJIOION
CEMbH, KYTIOJI I0PTHI [ KOTOPBIX MOJAHUMAET CTa-
PBIii MHOTOZICTHBIH 35ITh, B 3TOM 3aJI0’KEH [Ty OOKHI
CUMBOJIMYECKUH CMBICI; WanbipaK ueci — XpaHu-
TeNb JOMAIITHEero odara, OObIYHO MJIAJALINHN U3 ChI-
HOBEH; Kapa wianvlpax — OTUNN JOM, 04ar KOTOPOTO
HE JIOJDKEH yracaTb M ITOYUTaThCsl CBIHOBBSAMHU Kak
cBAThIHA. [Ipy 3TOM CIOBO Kapa He MMeeT ceMaH-
THKY IIBETa, a 00JaJaeT accoUMaTHBHO-00Pa3HBIM
3HAaYEHUEM, KOTOPOE KaK KyJIbTYPHbIH CHUMBOJI BOC-
CO3/1aeTCsl C MOMOIIBIO TIEPEBOTUECKON MHTEpIIpe-
TalMu.

[TomMuMo 3TOTO, B 00pa3HOM CHCTEME Ka3axCKO-
ro si3bIKa M Ka3aXCKOH JIMHTBOKYJIbTYype Mpuiara-
TENBHOE Kapa SIBIIFETCS HE TOJIBKO AIUTETOM I[BETa,
HO W BBIpaXaeT HAaLMOHAJIbHO-KYJbTYPHBIH 00pa3
MBIIIUIEHUS TIPU OMUCAHUU KPACOTHI IJ1a3 JEBYIIKU
C TIOMOIIBIO TAKMX CPaBHEHUH, Kak Kapa ko3 (Ina3a
KaK yTrollb), Kapakam ke3 (Tia3a Kak CMOpPOJWHA),
boma ko3 (Tna3a, Kak y BepOJIIO’)KOHKA) 1 T. 1. Kak
MPaBUIO, MOJOOHBIE YCTOWYMBBIC CpaBHEHHUS 00-
JamalT KyIbTypHO OOYCIIOBIIEHHOW CEMaHTHKOM,
OonbIIMM 00pa3HBIM MOTEHIIHAIOM, a TaK)Ke MHO-
JKECTBOM aCCOLMATUBHBIX THUIIOB, TO3TOMY LIMPOKO
HCHONB3YIOTCS B LEISIX MEpeaadr 3MOLUOHAIBHO-
9KCIIPECCHUBHBIX 3HAYEHWH B XYJI0’)KECTBEHHOM Iie-
peBojie.

Takum o00pa3oM, nepeBogYECKasi HHTEPIIPE-
Tarysl KyJbTYPHOH CHMBOJHMKH XYJI0’KECTBEHHBIX
00pa3oB He Bcerjga MOXeET OBbITh aJeKBaTHOW, YTO
CBSI3aHO C TAaKUMH COCTaBJISIIOIIMMH KOMIIETCHLINU
NepeBOJUMKA KaK CIEIHaInCcTa BlaJeHUue (OHO-
Bo# nH(OpMaIuei 1 mepeBoIIecKor TeXHUKoM. Ha
HAlll B3IJIs11, OLIEHKA IIEPEBOAUMOCTH OIIPEIeseTC s
10 TpeM 0a30BbIM YPOBHSIM: SI3bIK — MU — TEKCT.
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